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Hasznalati utmutaté

dyras

Vezetékes gaming egér
Modell: GS-MOU1011BK

Kérjuk, hasznalat el6tt figyelmesen olvassa
el a hasznalati utmutatoét!
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SPECIFIKACIO

Csatlakozo tipus USB

Feszultség 5V

Kabel hossza 1,5m

Erzékenység 1200-1600-2400-3200-

4800-7200 DPI

Gombok szama 7

Gombok élettartama 10 millié kattintas

Kompatibilis Windows / MAC / Linux
A TERMEK HASZNALATA

. Ugyelien arra, hogy az 06sszes csomagoléanyagot

eltavolitsal

Csatlakoztassa az egeret a szamitogép USB portjaba!
Az egér hasznalatra kész.

Az RGB vilagitasi méd a ,LED vilagitas” gombbal
allithato be.

Vilagitas kikapcsolasa: Nyomja hosszan a DPI gombot 3
masodpercig.

GOMBOK

5 6 7
Jobb gomb 5. Bal gomb
Gorgb 6. Elére gomb
DPI gomb 7. Vissza gomb

LED vilagitdas gomb



TERMEKJELLEMZOK
6 sebességfokozat: 1200-1600-2400-3200-4800-
7200DPI
Korkoros és szines ,lélegz6” fényhatas, valamint DPI-
valtaskor villogdé fényjelzé funkcio: 1200DPI (sarga),
1600DPI (kék), 2400DPI (lila), 3200DPI (z6ld), 4800DPI
(piros), 7200DPI (cian)
13 fényhatas: DPI ,lélegz6” mod; Ciklikus ,lélegzé” mod;
Folyamatos fény méd; Folydé viz méd; Egyvonalas viz
mod; Ustdkds csova maod; Neon mod; Kérnyezeti fény
mod; Villogas mod; Csillagosvény mod; Hullam maod;
Fényjaték mod; Gombreakciéo mod
Tovabbi funkcidkért toltse le a szoftvert a www.dyras.eu
oldalrol.

HIBAELHARITAS LEPESEI
Csatlakoztassa a USB kabelt a szamitégép masik USB
portjaba.

Ha USB hubot hasznalt, probalja csatlakoztatni
kozvetlenul a szamitdégéphez.

Javasolt a szamitégéphaz hatoldalan talalhaté USB
portot hasznalni, nem az elllsét.

Ellenérizze, nincs-e idegen targy vagy por az USB
hubban.

Huzza ki, majd dugja vissza az USB csatlakozét.

Inditsa ujra a szamitogépet.


http://www.dyras.eu/

FIGYELEM!

o Kérjuk, ne szedje szét a terméket!

o Kérjuk, ne helyezze a terméket héforrasok kozelébe!

o Kérjuk, ne helyezze a terméket viz kozelébe, vizbe vagy
nedves helyre!

o Kisgyermekektdl tartsa tavol!

o Kérjuk ne hasznalja a terméket mas célokra, mint a
rendeltetése!

HULLADEKKEZELES

Hasznalt elektromos és elektronikus berendezések
megsemmisitése
Ez a jelzés a terméken és a csomagolason azt
jelzi, hogy tilos haztartasi hulladék kézé dobni a
mar nem hasznalt terméket, mivel kifejezetten
kornyezetszennyez6.  Tovabbi részletekkel
kapcsolatban érdekl6djon a helyi hatosagnal!
Ez a jelzés az Eurdpai Unio teljes teruletére
ervényes. Amennyiben az Eurdpai Union kivdl
szeretné megsemmisiteni a terméket,
I érdeklédjon az ezzel kapcsolatos
szabalyzasokrdél a helyi hatésagnal!

Gyartd/Importér: Voroské Kft., 8200 Veszprém, Papai ut 36.

A CE SZIMBOLUM

C€

A jelolés azt hivatott jelezni, hogy a termék a ra vonatkozo
Eurépai Uniés elbirasoknak megfelel és szabadon
forgalmazhat6 az Eurdpai Unié terlletén.



Instruction Manual

dyras

Wired gaming mouse
Model: GS-MOU1011BK

Please carefully read the instructions
before using!
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SPECIFICATION

Port type USsB

Operating voltage 5V

Cable length 1,5m

Resolution 1200-1600-2400-3200-
4800-7200 DPI

Key number 7

Key lifespan 10 million times

System requirement | Windows / MAC / Linux

USING THE APPLIANCE
Be sure to remove all packing materials!
Connect the mouse to a USB port of your computer!
The mouse is ready for use.

The RGB light mode can be adjusted by “LED switch

button”.
To turn off the light: Long press the DPI button for 3
seconds.
BUTTONS
4
3
? Jﬁ? >
1
\
5 6 7
Right button 5. Left button
Scroll wheel 6. Forward button
DPI button 7. Back button

LED switch button




PRODUCT FEATURES

6 gears of speed: 1200-1600-2400-3200-4800-7200DPI
Circular and colourful breathing light effect, and with DPI
switch flashing indicator function: 1200DPI (yellow),
1600DPI (blue), 2400DPI (purple), 3200DPI (green),
4800DPI (red), 7200DPI (cyan)

13 kinds of light effect: DPI Breathing mode; Cycle
Breathing mode; Light On mode; Flowing Water mode;
Mono Water mode; Comet Streak mode; Neon mode;
Ambilight mode; Flicker mode; Star Trek mode; Ripple
mode; Enraptured mode; Button Response mode

For more function, please download the driver from
www.dyras.eu

TROUBLESHOOTING STEPS

Insert the USB cable into another USB port of the
computer.

If you were using a USB hub, try to connect the mouse
directly with your computer.

It would be better to plug it into USB ports locating on the
back of the chassis instead of those on the front.

Check USB hub for foreign objects or dust.

Unplug and reinsert the USB connector.

Restart the computer.


http://www.dyras.eu/

WARNING!

e Please do not disassemble the product by yourself!
e Please do not place this product near heat sources!

e Please do not place the product close to water, into water

or in damp places.
o Keep it far from babies and small children!

e The product is an IT mouse. Do not use it for any other
purpose!

WASTE MANAGEMENT

Correct Disposal of this product

This marking indicates that this product should
not be disposed with other household wastes
throughout the EU. To prevent possible harm
to the environment or human health from
uncontrolled waste disposal, recycle it
responsibly to promote the sustainable reuse
of material resources. To return your used
device, please use the return and collection
systems or contact the retailer where the

‘| product was purchased. They can take this

product for environmental safe recycling.

CE SYMBOL

C€

Manufacturer/Importer: Voroskd Kft., 8200 Veszprém, Papai ut

The mark is intended to indicate that the product complies with
the relevant European Union standards and can be freely
marketed in the European Union.

10




Bedienungsanleitung

dyras

Kabelgebundene Gaming-Maus
Modell: GS-MOU1011BK

Bitte lesen Sie die Betriebsanleitung vor
dem Gebrauch sorgfaltig durch!

11
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SPEZIFIKATION

Anschlusstyp USB

Spannung 5V

Lange des Kabels 1,5m

-~ , 1200-1600-2400-3200-
Empfindlichkeit 4800-7200 DP

Anzahl der Tasten 7

Tastenlebensdauer | 10 Millionen Betatigungen

Kompatibilitat Windows / MAC / Linux

VERWENDUNG DES PRODUKTS

. Achten Sie darauf, das gesamte Verpackungsmaterial zu

entfernen!

Schlielen Sie die Maus an den USB-Anschluss lhres
Computers an!

Die Maus ist einsatzbereit.

Der RGB-Lichtmodus kann Uber die ,LED-Schalttaste”
eingestellt werden.

Licht ausschalten: Die DPI-Taste 3 Sekunden lang
gedruckt halten.

TASTEN

Rechte Maustaste 5. Linke Taste
Scrollrad 6. Vorwartstaste
DPI-Taste 7. Ruckwartstaste

LED-Schalttaste

12



PRODUKTMERKMALE

6 Geschwindigkeitsstufen: 1200-1600-2400-3200-4800-
7200DPI

Kreisformiger und farbenfroher Atmungseffekt sowie
blinkende  DPI-Schalteranzeige:  1200DPI  (gelb),
1600DPI (blau), 2400DPI (violett), 3200DPI (grin),
4800DPI (rot), 7200DPI (cyan)

13 Lichteffekte: DPI-Atmungsmodus; Zyklus-
Atmungsmodus; Dauerlichtmodus; FlieRendes-Wasser-
Modus; Mono-Wasser-Modus; Kometenstreifen-Modus;
Neonmodus; Umgebungslichtmodus; Flackermodus;
Sternenflugmodus; Wellenmodus; Verzickungsmodus;
Tastenreaktionsmodus

FUr weitere Funktionen laden Sie bitte den Treiber unter
www.dyras.eu herunter

SCHRITTE ZUR FEHLERBEHEBUNG

Stecken Sie das USB-Kabel in einen anderen USB-
Anschluss des Computers.

Wenn Sie einen USB-Hub verwenden, schlielen Sie die
Maus direkt an den Computer an.

Es ist besser, die hinteren USB-Anschlisse des
Gehauses zu verwenden.

Uberprifen Sie den USB-Hub auf Fremdkorper oder
Staub.

Ziehen Sie den USB-Stecker ab und stecken Sie ihn
erneut ein.

Starten Sie den Computer neu.

13
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ACHTUNG!

e Bitte zerlegen Sie das Produkt nicht!

e Bitte stellen Sie das Produkt nicht in der Nahe von

Warmequellen auf!

e Bitte stellen Sie das Produkt nicht in der Nahe von

Wasser, im Wasser oder an einem feuchten Ort auf!
e Halten Sie das Produkt von kleinen Kindern fern!

e Bitte verwenden Sie das Produkt nicht flir andere als die

vorgesehenen Zwecke!

ENTSORGUNG

Entsorgung von elektrischen und elektronischen

Altgeriten

Diese Kennzeichnung auf dem Produkt und auf
der Verpackung weist darauf hin, dass es
verboten ist, das Produkt in den Hausmull zu
werfen, da es stark umweltschadlich ist. Fir
weitere Informationen wenden Sie sich bitte an
Ihre ortliche Behorde!

Diese Kennzeichnung ist in der gesamten
Europaischen Union glltig. Wenn Sie Ihr
Produkt aulierhalb der Europaischen Union
entsorgen mdchten, erkundigen Sie sich bitte
bei lhrer Oortlichen Behdrde nach den
entsprechenden Vorschriften

C€

Hersteller/Importeur: Voroské Kft., 8200 Veszprém, Papai ut 36.
CE-KENNZEICHNUNG

Die Kennzeichnung weist darauf hin, dass das Produkt den fir
das Produkt geltenden EU-Normen entspricht und in der EU frei
vermarktet werden kann.

14




Navod k pouziti

dyras

Kabelova herni mys
Model: GS-MOU1011BK

Pred pouzitim si peclivé prectéte navod k
pouziti!

15
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SPECIFIKACE

Typ pfipojeni USB

Napéti 5V

Délka kabelu 1,5m

Gitlivost 1200-1600-2400-3200-

4800-7200 DPI

Pocet klaves 7

Zivotnost tladitek 10 miliony kliknuti

Kompatibilita Windows / MAC / Linux
POUZiVANiI VYROBKU

Odstrante veskery obalovy material!

Pripojte mys k USB portu pocitace!

Mys je pfipravena k pouziti.

Rezim RGB osvétleni Ize nastavit pomoci tla¢itka ,LED
switch®.

Vypnuti svétla: Podrzte tlacitko DPI po dobu 3 sekund.

TLACITKA

Pravé tlacCitko 5. Levé tlacitko
Rolovaci kole¢ko 6. Tlacitko vpred
Tlacitko DPI 7. Tlacitko zpét
Tlacitko pro pfepnuti

LED

16



VLASTNOSTI PRODUKTU

6 urovni rychlosti: 1200-1600-2400-3200—-4800-7200
DPI

Kruhovy a barevny dychajici svételny efekt s ukazatelem
pfepinaCe DPI: 1200DPI (Zlutd), 1600DPI (modra),
2400DPI (fialova), 3200DPI (zelena), 4800DPI
(Cervena), 7200DPI (azurova)

13 svételnych efektd: DPI dychaci rezim; Cyklicky
dychaci rezim; Rezim zapnutého svétla; Rezim tekouci
vody; Rezim mono vody; Rezim komety; Neonovy rezim;
Ambilight rezim; Rezim blikani; Rezim Star Trek; Rezim
vinéni; Rezim okouzleni; Rezim odezvy tlaCitka

Pro vice funkci si stdhnéte ovlada¢ na www.dyras.eu

KROKY PRI ODSTRANOVANiI PROBLEMU

Zasunte USB kabel do jiného portu USB pocitace.
Pokud pouzivate USB hub, zkuste mys pfipojit pfimo k
pocitaci.

Doporucuje se pouzit USB porty na zadni strané skfiné.
Zkontrolujte USB hub, zda neni znecistén prachem nebo
cizimi pfedméty.

Odpojte a znovu pfipojte USB konektor.

Restartujte pocitac.

17
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UPOZORNENI!

e \yrobek nerozebirejte prosim!

¢ Vyrobek neumistujte do blizkosti tepelnych zdroja!

¢ Neumistujte vyrobek do blizkosti vody, nevkladeijte jej do
vody nebo na mokré misto!

e Uchovavejte mimo dosah malych déti!

Nepouzivejte vyrobek k jinym ucelim, nez pro jaké je

urcen!

ZPRACOVANIi ODPADU

Likvidace pouzitych elektrickych a elektronickych
zarizeni

Toto oznaceni na vyrobku a na obalu znamena,
Ze je zakazano likvidovat nepouZity vyrobek v
domacim odpadu, protozZe je znecistujici latkou
zivotniho prostfedi. DalSi informace ziskate na
mistnim uradé!

Toto oznaceni plati v celé Evropské unii. Pokud
si prejete zlikvidovat vyrobek mimo Evropskou
_ unii, informujte se o pfislusnych pfredpisech u
mistniho ufadu!

Vyrobce/dovozce: Voroskd Kft., 8200 Veszprém, Papai ut 36.

SYMBOL CE

C€

Oznaceni je uréeno k oznaceni, ze vyrobek splfuje pfislusné
normy Evropské unie a je volné prodejny v Evropské unii.

18



Upute za uporabu

dyras

Ziéani gaming mi$
Model: GS-MOU1011BK

Pazljivo progcitajte korisnicki priruénik prije
uporabe!

19
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SPECIFIKACIJA

Vrsta prikljucka USB
Napon 5V
Duljina kabela 1,5m

1200-1600-2400-3200-

Osjetljivost 4800-7200 DP|

Broj tipki 7

Zivotni vijek tipki 10 milijuna klikova

Kompatibilno sa Windows / Mac / Linux
UPOTREBA UREDAJA

Uklonite sav ambalazni materijal!

Spojite mi§ na USB priklju¢ak racunala!

Mis je spreman za upotrebu.

RGB nacin osvjetljenja mozZe se podesiti pomocu tipke
,LED switch®.

IskljuCivanje svjetla: Drzite DPI tipku pritisnutu 3
sekunde.

Desna tipka 5. Lijeva tipka
Kotaci¢ za pomicanje 6. Tipka naprijed
DPI tipka 7. Tipka natrag
LED tipka za

promjenu svjetla

20



ZNACAJKE PROIZVODA

6 razina brzine: 1200-1600-2400-3200-4800-7200
DPI

Kruzno i Sareno svjetlosno disanje s pokazivacem DPI
preklopnika: 1200DPI (zuta), 1600DPI (plava), 2400DPI
(ljubicasta), 3200DPI (zelena), 4800DPI (crvena),
7200DPI (cijan)

13 vrsta svjetlosnih efekata: DPI disanje; Ciklicko
disanje; UkljuCi svjetlo; Tekuéa voda; Mono voda; Trag
kometa; Neon; Ambilight; Treperenje; Star Trek; Val;
Ocaranje; Odziv tipke

Za dodatne funkcije preuzmite upravljacki program na
www.dyras.eu

KORACI ZA RJESAVANJE PROBLEMA

Umetnite USB kabel u drugi USB priklju¢ak racunala.
Ako koristite USB hub, pokuSajte spojiti mi$ izravno na
racunalo.

PreporuCuje se koristenje USB priklju¢aka na straznjoj
strani kudista.

Provjerite ima li u USB hubu prasine ili stranih predmeta.
Odspoijite i ponovno spojite USB konektor.

Ponovno pokrenite racunalo.

21
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UPOZORENJE!

Nemoijte rastavljati proizvod!
Ne stavljajte proizvod blizu izvora topline!

Ne stavljajte proizvod blizu vode, u vodu ili na vlazno

mjesto!

Drzite dalje od dohvata djece!

Nemoijte koristiti proizvod u druge svrhe osim u svrhu za

koju je namijenjen!

ZBRINJAVANJE OTPADA

Unistavanje rabljene elektricne i elektronicke

opreme

Ova oznaka na proizvodu i ambalazi
oznaCava da je zabranjeno odlagati
nekoristeni proizvod u kuéni otpad, jer je
vrlo zagadujuci. Za viSe informacija obratite
se nadleznoj lokalnoj sluzbi.

Ova oznaka vrijedi za cijelo podrucje
Europske unije. Ako proizvod Zelite
odlagati izvan Europske unije, obratite se
lokalnim vlastima o relevantnim propisima.

OZNAKA CE

C€

Proizvodac/uvoznik: Voroské Kft., 8200 Veszprém, Papai ut

Ova oznaka oznaCava da je proizvod u skladu s propisima
Europske unije koji se na njega primjenjuju i da se moze
slobodno distribuirati unutar Europske unije.

22




Navod na pouzitie

dyras

Kablova herna mys
Model: GS-MOU1011BK

Pred pouzitim si pozorne preditajte navod
na pouzitie.

23



SPECIFIKACIE

Typ pripojenia USB
Napatie 5V
Dizka kabla 1,5m
Citlivost 1200-1600-2400-3200-
4800-7200 DPI
PocCet klavesov 7
Zivotnost tlagidiel 10 miliony kliknuti
Kompatibilita Windows / MAC / Linux
POUZIVANIE VYROBKU
1. Odstrante vSetky obalové materialy!
2. Pripojte mys k USB portu pocitaca!l
3. Mys je pripravena na pouZitie.
4. Rezim RGB svetla mozno nastavit pomocou tlacidla
,LED switch®.
5. Vypnutie svetla: podrzte tlaCidlo DPI 3 sekundy.
TLACIDLA
1. Pravé tlaCidlo 5. Lave tlaCidlo
2. Rolovacie koliesko 6. Tlacidlo dopredu
3. Tlacidlo DPI 7. Tlacidlo dozadu
4. Tlacidlo prepinaca
LED

24



VLASTNOSTI PRODUKTU

6 urovni rychlosti: 1200-1600-2400-3200—-4800-7200
DPI

Kruhovy a farebny efekt dychania so svetelnym
indikatorom DPI: 1200DPI (zltd), 1600DPI (modra),
2400DPI  (fialova), 3200DPI (zelena), 4800DPI
(Cervena), 7200DPI (azurova)

13 svetelnych efektov: DPI dychanie; Cyklické dychanie;
Rezim svetla; Prud vody; Mono voda; Kométa; Neon;
Ambilight; Blikanie; Star Trek; VIna; Ocarenie; Odozva
tlacidla

Pre viac funkcii si stiahnite ovlada¢ z www.dyras.eu

KROKY PRI ODSTRANOVANiIi PROBLEMOV

Zasunte USB kabel do iného USB portu pocitaca.
Ak pouzivate USB hub, skuste my$ pripojit priamo.
Odporuca sa pouzit zadné USB porty skrine.
Skontrolujte, ¢ USB hub nie je znecisteny prachom.
Odpojte a znovu pripojte USB konektor.

Restartujte pocitac

25
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POZOR!

e \yrobok nerozoberajte, prosim!

e Vyrobok neumiestnujte do blizkosti tepelnych zdrojov!
¢ Neumiestnujte vyrobok do blizkosti vody, nevkladajte ho

do vody alebo na mokré miesto!
e Uchovavajte mimo dosahu malych deti!

¢ Nepouzivajte vyrobok na iné ucely, nez na aké je urCeny!

SPRACOVANIE ODPADU

zariadeni

Likvidacia pouzitych elektrickych a elektronickych

Toto oznaCenie na vyrobku a na obale
znamena, Ze vyrobok je zakazané
vyhadzovat do domového odpadu,
pretoze je vysoko zneé&istujuci. Dalsie
informacie ziskate od miestnych organov!
Toto oznacenie plati v celej Eurdpskej
unii. Ak chcete svoj vyrobok zlikvidovat
mimo Eurdpskej unie, overte si prislusné
predpisy na miestnych organoch!

Vyrobca/dovozca:

SYMBOL CE

C€

Oznadenie je uréené na oznadenie, Ze vyrobok spifia prislusné

Voroskd Kift., 8200 Veszprém, Papai ut 36.

normy Eurdpskej unie a je volne predajny v Eurépskej unii.

26




Priroc¢nik z navodili

dyras

Ziéna gaming miska
Model: GS-MOU1011BK

Pred uporabo natan¢no preberite navodila!

27
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SPECIFIKACIJA

Vmesnik USB
Delovna napetost 5V
Dolzina kabla 1,5m

Locljivost

1200-1600-2400-3200-
4800-7200 DPI

Stevilo gumbov 7
VzdrZljivost tipk 10 milijone pritiskov
Sistemske zahteve Windows/MAC/Linux

UPORABA NAPRAVE

Odstranite ves embalazni material!
Povezite miSko z USB prikljuckom racunalnika!
Miska je pripravljena za uporabo.

Nacin RGB osvetlitve lahko prilagodite s tipko ,LED

switch®.

Izklop Iuéi: drzite tipko DPI 3 sekunde.

. Desna tipka

KoleSc¢ek za
pomikanje
Tipka DPI

4. Tipka za LED
osvetlitev

5. Leva tipka

6. Naprej tipka

7. Nazaj tipka

28




LASTNOSTI IZDELKA

6 stopenj hitrosti: 1200-1600-2400-3200—-4800-7200
DPI

Krozni in barviti uCinek dihanja svetlobe z indikatorjem
preklopa DPI: 1200DPI (rumena), 1600DPI (modra),
2400DPI (vijolicna), 3200DPI (zelena), 4800DPI (rdeca),
7200DPI (cian)

13 vrst svetlobnih u€inkov: DPI dihanje; Cikli€no dihanje;
Stalna osvetlitev; Tok vode; Mono voda; Kometni rep;
Neon; Ambilight; Utripanje; Star Trek; Valovanje;
Ocaranje; Odziv tipke

Za vec funkcij prenesite gonilnik na www.dyras.eu

KORAKI ZA ODPRAVLJANJE TEZAV

Vstavite USB kabel v drug USB priklju¢ek racunalnika.
Ce uporabljate USB hub, poskusite misko prikljugiti
neposredno na racunalnik.

Priporocljivo je uporabiti zadnje USB prikljucke ohisja.
Preverite, ali je USB hub Cist in brez prahu.

Odklopite in ponovno priklopite USB konektor.

Znova zazenite racunalnik

29
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OPOZORILO!

e l|zdelka ne razstavljajte sami!

e Tega izdelka ne postavljajte v blizino virov toplote!

¢ lzdelka ne postavljajte v blizino vode, v vodo ali na vlazna
mesta.

¢ Naj bo dale€ od dojenckov in majhnih otrok!

e lzdelek je raCunalniSka miSka. Ne uporabljajte ga v
noben drug namen!

RAVNANJE Z ODPADKI

Pravilno odstranjevanje tega izdelka

Ta oznaka oznacuje, da se ta izdelek ne sme
odlagati skupaj z drugimi gospodinjskimi
odpadki po vsej EU. Da bi preprecili morebitno
Skodo za okolje ali zdravje ljudi zaradi
nenadzorovanega odlaganja odpadkov, jih
odgovorno reciklirajte in tako spodbujajte
trajnostno ponovno uporabo materialnih virov.
Ce Zelite vrniti uporabljeno napravo, uporabite

sistem za vracilo in prevzem ali se obrnite na
S prodajalca, pri katerem ste izdelek kupili. Ta
izdelek lahko prevzamejo za okoljsko varno
recikliranje.

Proizvajalec/uvoznik: Voroskd Kft., 8200 Veszprém, Papai ut
36.

SIMBOL CE

C€

Znak je namenjen oznacCevanju, da je izdelek skladen z
ustreznimi standardi Evropske unije in se lahko prosto trzi v
Evropski uniji.

30



dyras

www.dyras.eu

A Dyras Europe Kift. irdsbeli engedélye nélkil tilos a tartalom barmely részének
(beleértve a logdkat, a designt, a fotokat, a széveget, a szindsszeallitast, elrendezést
stb.) barmely célbdl to6rténd reprodukalasa, felhasznalasa vagy tovabbterjesztése,
valamint harmadik félnek ilyen célbdl torténd tovabbitasa.

A ,dyras” a Dyras Europe Kift. bejegyzett védjegye.

No parts of the content (including logos, design, photos, text, colour scheme
arrangements, etc.) may be reproduced, reused or redistributed for any purpose
whatsoever, or distributed to a third party for such purposes, without the written
permission of Dyras Europe Kft.

“dyras” is a registered trademark of Dyras Europe Kift.

Die Vervielfaltigung, Verwendung oder Weiterverbreitung von Teilen des Inhalts
(einschlieBlich Logos, Design, Fotos, Text, Farbschema, Layout usw.) zu beliebigen
Zwecken oder die Weitergabe an Dritte zu diesem Zweck ist ohne schriftliche
Genehmigung von Dyras Europe Kft. verboten.

,dyras” ist eine eingetragene Marke von Dyras Europe Kift.

Reprodukce, pouzivani nebo dalsi Sifeni jakékoli ¢asti obsahu (véetné loga, designu,
fotografii, textu, barevného schématu, rozvrzeni atd.) pro jakykoli u¢el nebo pfenos
tfetim stranam k tomuto Ucelu je bez pisemného souhlasu spole¢nosti Dyras Europe
Kft. zakazano.

"dyras" je registrovanou ochrannou znamkou spole¢nosti Dyras Europe Kift.

Bez pismenog dopustenja drustva Dyras Europe Kift., zabranjeno je reproduciranje,
koristenje ili redistribucija bilo kojeg dijela sadrzaja (uklju€ujuci logotipe, dizajn,
fotografije, tekst, shemu boje, izgled i sl.) u bilo koju svrhu, kao i prijenos tre¢im
stranama u navedenu svrhu.

"dyras" je registrirani zastitni znak tvrtke Dyras Europe Kft.

Reprodukcia, pouzivanie alebo dalSie Sirenie akejkolvek €asti obsahu (vratane loga,
dizajnu, fotografii, textu, farebnej schémy, rozvrhnutia atd’.) na akykolvek ucel alebo
prenos tretim strandm na takyto Gcel je bez pisomného suhlasu spolo€nosti Dyras
Europe Kft. zakazané.

"dyras" je registrovana ochranna znamka spolo&nosti Dyras Europe Kift.

Brez pisnega dovoljenja druzbe Dyras Europe Kft. se nobenega dela vsebine
(vklju€no z logotipi, oblikovanjem, fotografijami, besedilom, ureditvijo barvne sheme
itd.) ne sme reproducirati, ponovno uporabljati ali razSirjati v kakr§en koli namen ali
ga v te namene posredovati tretji osebi.

"dyras" je registrirana blagovna znamka druzbe Dyras Europe Kft.
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